
1  عیّن الصّحیح للفراغ: 
ورة .................. .  قَرَأتُم ..................  آیۀً من القرآن من السِّ

 ثالث عشر، ستّ  احدیٰ عشرةَ، الثالثۀِ  احََدَ عشرَ، الثالثۀِ  الحادي عَشَرَ، الثامِنِ 

2  عیّن الخطأ فی صیغ الأفعال:

 سیعلمُ الَّذین ما شکروا االله!  أنأ و تلامیذي سوفَ نطلبُ العلم و لوَ بالصّین! 

 کانَ أشکُرُ ربیّ کلّ لحظۀِ!  أصدقائی کانوا یأکلونَ الفطور فی السّاحۀ! 

مُوا – اِسْتَمَعْتُم – ثَبِّتْ» فعال: «تَعَلَّ حیح فی باب الاَِ 3 ما هُوَ الصَّ

ل، استفعال، تفعیل  ل، افتعال، تفعیل  تفعیل، افتعال، افعال  تفعیل، استفعال، تفعیل  تَفَعُّ  تَفَعُّ

4 کیف تنفی هذه العبارة؟ «أسافر إلی مدینتی فی الأسْبُوعِ القادم!»

 ما سافرت إلی مدینتی فی الأسبوع القادم!  لا أسافر إلی مدینتی فی الأسبوع القادم!  لن أسافر إلی مدینتی فی الأسبوع القادم!  لم أسافر إلی مدینتی فی الأسبوع القادم! 

5 عیِّن ما یناسِب هذه الآیۀ الشریفۀ مفهوماً: «و جزاء سیَّئۀ سیّئۀ مثلها»

 «إعدلوا هو أقرب للِتقوي»  «و هو الذّي یقبل التّوبۀ عَن عباده و یعفو عن السیّئات» 

 «إنّ الحَسنات یُذهبنَّ السَیّئات»  بدي را بدي سهل باشد جزا          اگر مردي أحسن إلی مَن أسا

6 عیّن غیرالمناسب للمفهوم: «و ما تُجزونَ إلاّ ما کُنتم تَعملونَ»

گندم از گندنم بروید، جو ز جو! «و ما تُقدّموا لأنفُسکم من خَیرٍ تَجدوه عندَ االله» 

 حساب خود نه کم گیر و نه افزون!  «فمَن یَعمل مثقال ذرّة خیراً یَرَه»!

رس .................. .» نِ العدَد المناسبَ للِفَراغَیْنِ: «قَرَأْتُ .................. صفحاتٍ مِنَ الدَّ 7 عَیِّ

ادسَۀ  التِّاسع - الخامِس   تِسْعَ - الخامِس  التَّسعۀ - السادِس  التِّاسعَۀ - السِّ

حیحُ لـِ «مَرحَباً بکُِم»؟ 8 ما هُوَ المَْفهومُ الصَّ

 شکراً لکم  أَحْسَنتُم  أَهلاً بکِم  ماشاءَ االلهُ عَلیکم 

حیحُ؟ «ماهذِهِ الحُبوبُ؟» 9 ما هُوَ الجَوابُ الصَّ

ئَۀٌ.  ئۀٌ.  نعَم، هی حُبوبٌ مُهَدِّ تَیْنِ فی الْیَوم.  هذِه حُبوبٌ مُهدِّ  أنا بحِاجَۀٍ إلیَْها.  مَرَّ

10 أَيُّ عِبارَةُ تکْمَلُ باِلکَْلِمَتَیْنِ «المُْضیئۀ، ظاهِرَةً»؟

عِ.  وارَِ  تَنْبَعِثُ أَضواءٌ مِنَ البکتیریا .................. وَ هذِه تُعتَبَرُ .................. عَجیبَۀً.  هناكَ مصابیحٌ .................. فی هذِه المدینۀ، فهیَ تُضیءٌ .................. الشَّ

ماء و هِیَ .................. رائِعَۀٌ.   ادُرُسْ فی تِلکَ الْغُرفۀَ .................. واجْتَنِبِ .................. .  یَظْهَرُ القوسُ قَزح .................. فی السَّ

11  عَیِّن الخَطَأَ فی التَّرجَمَۀ:

ین.  بگو که من خود مأمورم که تنها خدا را پرستش کنم و دین را براي او خالص گردانم.  قُلْ إِنیّ أُمِرْتُ أَعْبُدَ االلهَ مُخلِصاً لهَُ الدَّ

تِ الأْوضاعُ بین الْبِلادِ الْمُختَلِفَۀ. اوضاع بین کشورهاي مختلف به استقرار رسید.  اسِْتَقَرَّ

سَ وَ لا نغَْتَبْ أَحَداً. از تو می خواهیم که تجسّس نکنی و غیبت دیگران را نکنی.  نرَجو مِنکَ أَن لا تُجَسِّ

 ما هِیَ ساعَۀُ دوامِکَ؟ ساعت کاري ات چیست؟

نام و نام خانوادگی:

نام آزمون: کتاب عربی، زبان قرآن 1

زمان برگزاري: 20 دقیقه

تعداد سوال: 20
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عِ.  عِِ ِِ عوارِعوارَ َوارَِ وار .................. الشوار .................. الشَّ َّ .................. الشَّ ضیء تضیء تُضیءٌ َ .................. فی هذِه المدینۀ، فهیَ .................. فی هذِه المدینۀ، فهی
َ .................. رائِعَۀ .................. رائِعۀ .................. رائِعَۀٌ.  َماء و هِیَماء و هِی
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یۀ.» أَيُّ مَفهوم أقربُ إلیَ هذه العبارةِ؟ عاتَ جَمیلَۀٌَ وَ هیَ عبارَةٌ عَن أَبیاتٍ مَمزوجَۀٍ باِلعربیۀ و الفارسِّ عراءِ الإیرانیَّن مُلَمٌّ 12  «لبِعَضِ الشُّ

نۀَ مِنَ الأبیاتِ العََرَبیۀ فَقَط.  عاتُ متکَوِّ عٌ واحدٌ عَلَی الأقّل.  الَمُلَمَّ عراءِ الإیراینینَّ لهَُم مُلَمَّ لشَّ  کُلاُّ

عراءِ الإیرانیینَ.  عاتِ عِنْدَ الْقلیل مِنَ الشُّ عاتِ.  نجَِدُ المُلَمَّ راءِ العَرَب مایُسمّی باِلمُلَمِّ  أْنشَدَ بعَْضُ الشعُّ

13    عیّن الأصحّ و الآدقّ فی الجواب للترجمۀ :
 عیّن الخطأ فی الترجمۀ:

 اللیلۀ السابعۀ و العشرون من شهر رمضان هی لیلۀ القدر! : شب بیست و هفتم از ماه رمضان، لیلۀ القدر است!

 فازَ عشرون لاعباً، لکنّ العشرین لم یحصل علی الجائزة!  بیست بازیکن برنده شدند، اما هر بیست نفر جایزه نگرفتند!

 إنَّ الغزّالی توفّی فی الخامسۀ و الخمسین مِن عمرِهِ و له أکثر من مئۀ کتاب!:  غزّالی در پنجاه وپنج سالگیش وفات کرد، در حالی که بیش از صد کتاب داشت!

ماء ...» : خدا همان کسی است که باد ها را می فرستد و ابري را برمی انگیزد و آن را در آسمان می گستراند. یاح فَتُثیرُ سحاباً فَیَبسُطُهُ فی السَّ  «االلهُ الَّذي یُرْسِلُ الرَّ

14  عیِّن الفاعل موصوفاً:

 تقدّم جمیع الطلاّب فی الدّروس بسبب مُساعدات المُعلَّمین لهَم!  شاهدتُ أصدقائی الأعزّاء یتکلَّمونَ عن مشاکلهم! 

 الشّعراء الإیرانیَّون أنشَدوا ملمّعات جمیلۀ نلتذُّ بقرائتها!  تُحیِّرنی قصَص قَصیرة عن حیاة أمیر المؤمنینَ! 

15  عیّن ما فیه الفعلانِ المزیدانِ من بابٍ واحدٍ:

قُ بین أفراد مجتمعه عالماً و یُضرّهم!  قون؟!  العمیلُ یُقرَّ قُ أنّ تسعینَ فی المئۀ من النّاس یتصدَّ  هل تُصدَّ

بتِ الأمُّ إبنتها الصّغیرة فتأدَبَّت الطّفلۀ!   لا نشُركُ بااللهِ شیئاً لأنه لا یُحبُّ المشرکین!  أدَّ

16  فی أيّ عبارةِ جاء فِعلُ النَّفی؟

 یَذهَبُ العُقَلاء أیّام الخَمیس إلی مرکزِ المدینۀِ لتهیئۀ ما یَحتاجونَ إلیه!  ما نعُطی الآخرین مِن أموالنِا یُضاعِفُهُ االلهّ لنَا! 

هبِ و الفِضّۀ فی کلِّ العصورِ!  اسُافِرُ إلی مناطِقِ العالمِ المُختَلفۀِ لأُشاهِدَ مناظر جمیلۀ!   النُّاس لایکونونَ إلاّ مَعادِن کمَعادن الذَّ

17  عیّن الصّحیح عن نوعیّۀ الأفعال التّی تحتها خطّ:

 اشترینا هذه الملابس النّسائیّۀ التّی رأیتِها!: فعل ماضٍ - للمتکّلم وحده / فعل ماضٍ - للمخاطبۀ 

 «یا أیّها الَّذین آمنوا لم تقولون ما لا تفعلون»: فعل ماضٍ - للغائبینِ / فعل مضارع - حروفه الأصلیّۀ: ق و ل 

 أولادي! تزیَّنوا بخصال ینتفع بها الإنسان بعد موته!: فعل أمر - للمخاطبینَ / فعل مضارع - حروفه الأصلیّۀ: ن ف ع 

 «یتفکّرون فی خلق السّماوات و الأرض ربنّا ما خلقت هذا باطلاً»: فعل مضارع - مادّته: ف ك ر / فعل ماضٍ - للغائبۀ 

18  عیّن حرف «النون» لیس مِن الحروف الأصلیّۀ للفِعل:

 النّاس نیامٌ فإذا ماتوا انتَبَهوا!  إلهی قَد انِقَطَعَ رَجائی عَنِ الخَلقِ و أنتَ رَجائی! 

 «فَقُل إنَّمَا الغَیبُ اللهِ فَانتَظِروا إنیّ مَعکم مِن المنتظرین»  جمیع الأسماك التّی انتَشرَت علی الأرض بحجمٍ واحدٍ! 

19  عیِّن ما فیه نون الوقایۀ: 
الحین» الف) «و أدْخَلناهُم فی رَحْمَتِنا إنَّهُم مِنَ الصِّ

ب) «و أدخِلنی برَِحْمَتِک فی عِبادِكَ الصّالحین»
ج) «و انصُرنا عَلَی القَوم الکافرینَ»

د) «إنَّ االلهَ اَمَرَنی بمُِداراةِ النّاس»
هـ) «أتأمُرونَ النَّاس باِلبِرَّ و تَنْسونَ أنفُسَکُم»

ب- د الف - ب الف - هـ ج - د

20  عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للتّرجمۀ من أو إلی العربیّۀ:
«لنَا صدیق عالم نَستعین به فی مشاکل الحیاة فإنَّ خیر العلماء مَن یُنتفع بعلمه!»:

براي ما دوستی دانشمند هست که در مشکلات زندگی یاریمان می کند، پس بی شک بهترین دانشمندان کسی است که از علمش بهره می بریم!

ما دوست دانایی داریم که در مشکلات زندگی از وي یاري می جوییم، پس قطعاً بهترین علما کسی است که از علمش بهره برده می شود!

ما دوست دانشمندي داریم که در سختی هاي زندگی به ما کمک می کند و بی شک بهترین دانشمند کسی است که از دانش او استفاده شود!

دوست عالم ما کسی است که در مشکلات زندگی از او یاري می جوییم، پس بدون شک بهترین دانشمندان کسی است که دانشش نفع برساند!
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جوییم، پس بدون شک بهترین دانشمندان کسی است که دانشش نفع برساند!
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با توجه به «آیۀ» که مؤنث است «احدیٰ عشرة» صحیح است و نیز «الثاّلثۀ» که عدد ترتیبی است، صفت براي «السُّورَةِ» می باشد.  1
سخت

به دلیل این که «اَشکُرُ» فعل متکلمّ وحده است، باید "کان" نیز به صورت متکلمّ وحده بیایید؛ بنابراین «کُنتُ أشکُرُ» صحیح است.  2
سخت

زیرا   3

سخت
با توجه به «الأسبوع القادم»، در می یابیم که زمان جمله، آینده است و براي منفی کردن آینده از حرف «لن» استفاده می کنیم.    4

سخت
، «رعایت جانب عدالت و انصاف است» و از جمله موارد انصاف و عدالت، مفهوم آیۀ صورت سؤال است که بیان می کند: «پاداش یک بدي، یک بديِ مفهوم گزینۀ   5

مانند آن است.»
سخت

» با آیۀ شریفۀ (جزء به آن چه انجام می دادید، کیفر داده نمی شوید)، هم مفهوم نیست، گزینه هاي مرتبط به همه تأکید دارند که «پاداش و کیفر تنها گزینۀ «  6
آخرت، دقیقاً حاصل و نتیجۀ تمام اعمال ما در این دنیاست.»

سخت
ترجمۀ عبارت: «نه صفحه از درس پنجم خواندم.»  7

عدد اول عدد اصلی و عدد دوم عدد ترتیبی است.
عدد هاي اصلی بدون (الـ) قبل از معدود خود می آیند.

سخت
مرحباً بکم، به معنی أَهلاً بکم و نوعی سلام کردن است.  8

): ماشاءاالله به شما ): آفرین بر شما             گزینۀ ( ): از شما متشکرم                     گزینۀ ( ترجمۀ گزینه هاي دیگر: گزینۀ (
سخت

»: این ها قرص هاي مسکن هستند. این قرص ها چیست؟  گزینۀ «  9
ترجمۀ گزینه هاي دیگر: 

»: بله، آنها قرص مسکن هستند. »: دو بار در روز.                 گزینۀ « »: من به آن ها نیاز دارم.                    گزینۀ « گزینۀ «
سخت

ترجمۀ دو کلمه: اَلمُْضیئۀ: روشنایی دهنده / ظاهِرَة: پدیده  10
ترجمۀ گزینۀ صحیح: پرتوهاي نوري از باکتري روشنایی دهنده منبعث می شود و این یک پدیدة عجیب به حساب می آید.

ترجمۀ عبارت هاي دیگر با استفاده از کلمه هاي مناسب:

: چراغ هاي (روشنایی دهنده)اي در این شهر هست، آن ها (همۀ) خیابان ها را روشن می کنند.
کلمات: مُضیئۀ / کُلّ

: در آن اتاق روشن درس بخوان و از (تاریکی) دوري کن.
کلمات: مُضیئۀ / الظَّلام

: رنگین کمان (زیبا) در آسمان پدید می آید و آن (پدیدة) شگفت انگیزي است.
سخت

ترجمۀ گزینه هاي دیگر درست است.  11

) از تو خواهش می کنم که تجسّس نکنی و غیبت کسی را نکنی. تصحیح ترجمۀ گزینۀ 
سخت

ترجمۀ عبارت:  12
«برخی از شعراي ایرانی ملمّعات زیبایی دارند و آن عبارت است از بیت هایی که مخلوط فارسی و عربی است.»

ترجمۀ گزینۀ درست: ملمّعات را نزد تعداد کمی از شعراي ایرانی می یابیم.
ترجمۀ گزینه هاي دیگر:

) همۀ شعراي ایرانی حداقل یک ملمّع دارند. گزینۀ 

) ملمّعات تنها از ابیات عربی تشکیل شده اند. گزینۀ 

) برخی شعراي عرب آنچه به ملمّعات شناخته شده است، سروده اند. گزینۀ 
سخت

عدد «عشرون» به معناي بیست، عدد اصلی است؛ در حالی که «العشرین» به معناي بیستم، عدد ترتیبی است.  13

): بیست بازیکن برنده شدند، اما نفر بیستم جایزه نگرفت! ترجمۀ صحیح گزینۀ (
تشریح گزینه هاي دیگر:

) اللَّیلۀ السابعۀ و العشرون: شب بیست و هفتم  عدد ترتیبی گزینۀ 

تعَلََّمَ، یتَعَلََّمُ، تعَلَُّم
اِسْتمََعَ، یسَْتمَِعُ، اِسْتماع

(ثبََّتَ، یثُبَِّتُ، تثَبِیت (أمرش∶ ثبَِّتْ
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) الخامسۀِ و الخمسینَ مِن عمرِهِ: پنجاه و پنج سالگیش  براي تعیین سن از عدد ترتیبی استفاده می شود. گزینۀ 

) فَتُثیرُ: برمی انگیزد/ فَیَبسُطُهُ: می گستراند گزینۀ 
سخت

صورت سؤال، فاعلی را می خواهد که موصوف باشد، یعنی صفت گرفته باشد. «قصَص» فاعل و «قصیرة» صفت آن است.  14
تشریح سایر گزینه ها:

»: در این گزینه صفت وجود ندارد. گزینۀ «

»: «أصدقاء» مفعول و «الأعزّاء» صفت آن است. گزینۀ «

»: «الشّعراء» مبتدا و «الإیرانیوّن» صفت آن است، همچنین «ملمّعات» مفعول و «جمیلۀ» صفت آن است. گزینۀ «
سخت

در گزینه هاي   و  فعل اول از باب تفعیل و دومی از باب تفعّل است و در گزینۀ  فعل اول از باب تفعیل است و دومی از باب إفعال و در گزینۀ  هر دو فعل  15
از باب إفعال هستند.

سخت
«لا یکونون: نمی باشند»، فعل نفی است.  16

تشریح سایر گزینه ها:

»: «ما: آنچه» موصول است. گزینۀ «

»: «ما: آنچه» موصول است. گزینۀ «

»: در این گزینه نیز فعل نفی به کار نرفته است (به مناطق مختلف جهان سفر می کنم تا مناظري زیبا ببینم!). گزینۀ «
سخت

تشریح سایر گزینه ها:  17

»: «للمتکلمّ وحده» نادرست است. (متکلمّ مع الغیر است.) گزینۀ «

»: «للغائبینِ» نادرست است. (للغائبینَ است.)  گزینۀ «

»: «للغائبۀ» نادرست است. (للمخاطب است.)  گزینۀ «
سخت

در فعل «اِنقَطَعَ» حروف اصلی «ق ط ع» هستند که «نون» جزء این حروف نیست.  18
تشریح سایر گزینه ها:

»: در فعل «انتَبَهوا» حروف اصلی «ن ب ه» است. گزینۀ «

»: در فعل «انتَظِروا» حروف اصلی «ن ظ ر» است. گزینۀ «

»: در فعل «انتَشرَت» حروف اصلی «ن ش ر» است. گزینۀ «
سخت

أدخِل + ن + ي  مرا داخل  کن  19

أمر + ن + ي  مرا دستور داد
فقط در عبارت هاي «ب، د» نون وقایه وجود دارد.

سخت

) / «فی مشاکل الحیاة»: در مشکلات زندگی / «خیر ) / «نسَتعین به»: از وي یاري می جوییم (رد گزینه هاي  و  «لنا صدیق عالم»: دوست دانایی داریم (رد گزینۀ   20

( العلماء»: بهترین علما، بهترین دانشمندان / «مَن»: کسی است که / «ینُتفع» (فعل مضارع مجهول): بهره برده می شود (رد گزینه هاي  و 
سخت
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مرکز مشاوره تحصیلی دکتر علیرضا افشار
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